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U uvodu Miljenko Domijan predstavlja
pristup, odreen nakanom nakladnika

da “nizom ‘malih’ monografija na saæet i
popularan naËin predstavi naπu kulturnu
baπtinu”. Kao autoru prve monografije u
tom nizu, o gradu Rabu, zacijelo mu je pri-
pala zadaÊa da iznese primjer, a moæda i
postavi model. ToËnije, da u skladu s pro-
filom nakladnika koji se specijalizirao za
historiografsku literaturu - poglavito sinte-
zne preglede povijesti pojedinih epoha,
sredina i kultura - iznae sliËan ili podu-
daran naËin prezentacije πto ga veÊ oprim-
jeruju Barbatova izdanja: literarni diskurs
koji faktografiju nadilazi interpetacijom, a
erudiciju posreduje naracijom. Drugim
rijeËima, da se prilagodi Ëitateljskom krugu
opÊeg, nespecijalistiËkog obrazovanja ne
odustajuÊi od zahtjeva znanstvenosti. 
U svekolikoj, recentnoj, pa i starijoj do-

maÊoj povijesnoumjetniËkoj literaturi, na-
pose onoj koja se bavi velikom umjetniËkom
baπtinom i i spomenicima Dalmacije, posto-
je razliËiti pokuπaji dosezanja takvoga cilja.
No, rijetkim je autorima uspijevalo doseÊi
ravnoteæu izmeu znanstvenoga/struËnoga i
“popularnoga”, odnosno, ostvariti nuæan i
zacijelo tegoban kompromis. Tako se s je-
dne strane simplifikacijom i populizmom
prilagoava pretpostavljenoj, zacijelo teπko
odredivoj obrazovnoj i kulturnoj razini po-
tecijalnog Ëitateljstva, o Ëemu svjedoËe na-
pose brojni “vodiËi” i fotomonografije bilo da
su im autori znanstvenici i istraæivaËi, bilo
publicisti razliËitih naobrazbi i pretenzija,
dok se pak s druge strane ustrajanje na
struËnosti i odgovornost prema znanstve-
nosti objavljuje preobiljem podataka, po-
glavito referenci, kompliciranom struktu-
rom, svjesno ili nesvjesno reduktivnim, ne-
narativnim diskursom, odbojnim Ëitateljstvu
kondicioniranom medijima i æeljnom udob-
ne i brze recepcije. 
U procjepu izmeu dvaju imperativa
Miljenko Domijan naπao je odmjeren
znanstveno-popularni diskurs, tako da je
njegova monografija o Rabu inovativni inter-
pretacijski pothvat ponuen i struci i πiroj
publici. Odgovoran prema podatku, meto-
diËan i toËan, Domijan se ipak ne ustruËava
emotivnog obojenja, πto je prirodno s
obzirom na to πto je Rabljanin, a Rab i nje-
govi spomenici trajna su mu istraæivaËka i
znanstvena prekupacija, pa ni prosv-
jetiteljskog angaæmana πto ga je razvio kao
konzervator. Razvedenu naraciju, koju obi-
ljeæava gotovo senzualan smisao za rijeË,
prati i dopunjuje raskoπno obilje slike: 256
stranica knjige sadræi 306 fotografija i 65
crteæa. Recepciji Domijan time nudi dvije
razine percepcije: brzu i sugestivnu - slike
koja cilja na osjetila i osjeÊaj te drugu - tek-
sta, upuÊenu intelektu i teænji za znanjem.
No, ponajvaænije je πto je posrijedi naj-
cjelovitija povijesnoumjetniËka monografija
Raba dosad, dakle, pokuπaj sinteze spozna-
ja viπe generacija istraæivaËa, mnogobrojnih
specijalistiËkih uvida i vlastita iskustva. 
Rab je kao urbani artefakt i riznica umjetni-
na oduvijek bio predmetom zanimanja

uËenih putopisaca univerzalne naobrazbe i
znanja koji su Dalmaciju otkrivali kao rubni
kulturni krajolik Mediterana, osebujna iden-
titeta i obilja spomenika svih razdoblja.
Javljaju se u epohi prosvjetiteljstva, a od
druge polovice 19. stoljeÊa kad se povijest
umjetnosti konstituira kao moderna zna-
nost, sve su ËeπÊi istraæivaËi specijalisti:
arheolozi, povjesniËari umjetnosti, arhitekti.
Dok protoznanstveni prikazi obuhvaÊaju
kulturu i povijest, prirodu, umjetnost i
obiËaje, svojstven im je, dakle, kulturno-
povijesni ili antropoloπki pristup (A. Fortis),
struËno-znanstveni radovi usmjereni su na
spomenike i veÊ striktno pripadaju podruËju
povijesti umjetnosti. Svojim veÊ razvijenim
metajezikom i slikom koja nema samo ani-
macijsku funkciju nego dokumentira istraæi-
vanje i podræava analizu, oni nisu toliko
namijenjeni πirem obrazovanom sloju gra-
anstva nego ponajprije struËnjacima.
Istraæivanje i  zaπtita dalmatinskih spomeni-
ka u programu su Centralne komisije za
istraæivanje i uzdræavanje graevnih spome-
nika, osnovane 1850. u BeËu, a takoer i
Druπtva za jugoslavensku poviestnicu,
utemeljenog iste godine u Zagrebu. Ti pro-
gramski ciljevi, karakteristiËni za poËetke
znanstvene povijesti umjetnosti kad se ja-
vljaju opseæni popisi spomenika, zbirni ka-
talozi i izdanja izvora, potakli su niz pregle-
da koji se svjesno ili nesvjesno uklapaju u
dominantnu znanstvenu viziju te epohe:
sustavnu umjetniËku topografiju. U svim
pregledima dalmatinskih spomenika zaslu-
æeno mjesto nalazi Rab (R. Eitelberger, T.
G. Jackson, C. Gurlitt). Stranim, poglavito
austrijskim istraæivaËima koji promiËu teorij-
ska naËela BeËke πkole povijesti umjetnosti,
poËetkom 20. stoljeÊa pridruæuju se hrvat-
ski znanstvenici (∆. M. IvekoviÊ), a poslije
Prvog svjetskog rata oni preuzimaju vodstvo
(Lj. Karaman). Uz preglede sve se viπe javl-
jaju studije usmjerene pojedinaËnim spome-
nicima (D. Frey, S. Giovanni Battista in
Arbe, 1911., Der Dom zu Arbe,  1912.), a
1914. izlazi prva monografija Raba (W.
Schleyer, Arbe Stadt und  Insel, Ein
Schatzkästlein der Natur und Kunst in
Dalmatien), zasnovana na tadaπnjoj razini
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koji dokumentiraju njihovu vremenitost i
dugovjeËnost, ma kako bili posvjedoËeni -
fragmentarno ili cjelovito. Stoga potanko
razlaæe udjel stilskih epoha i pojedinih
majstora, ako i kad su poznati. Stalo mu je
do toËnih distinkcija; tako, posebno u kor-
pusu romaniËkih spomenika razlikuje raniji,
protoromaniËki sloj koji obiljeæava gradnju i
adaptaciju nekoliko crkava u gradu i na
otoku veÊ sredinom 11. stoljeÊa, na πto je
prvi upozorio veÊ u odrednici Rab u Likovnoj
enciklopediji Jugoslavije, 1987. (2, 42-43),
a potom naglasio u  Encikopedije hrvatske
umjetnosti, 1996. (2, 114-116). Razasti-
ruÊi povijest gradnje, dogradnji i adaptacija
arhitektonske strukture, paralelno prikazu-
juÊi i njezinu opremu, mobilijar i bogati
inventar, omoguÊuje Ëitanje spomenika i
ujedno objaπnjava postupak i rezultat ob-
nove. 
Sekvenci posveÊenoj spomenicima prethode
saæeta, komplementarna poglavlja Povijesni
pregled i Graditeljski razvoj, prikaz kojih je
zasnovan podjednako na povijesnim izvori-
ma te saËuvanim artefaktima i strukturama
koje obilno predstavlja vizualnom dokumen-
tacijom. U oba poglavlja Domijan osobito
paænju posveÊuje liburnskim i rimskim faza-
ma urbanizacije, svjedoËanstva kojih ipak
ne dopuπtaju odreivanje karaktera i
veliËine naselja, no usuuje se na hipoteze
oslonom na recentna istraæivanja i vlastite
analitiËke uvide. Drugim rijeËima, ustraje na
urbanom, topiËkom i sadræajnom kontinu-
itetu sve do protoromanike i romanike, koje
gradu pridaju jedinstven morfoloπki identitet
i fiskiraju ga gotovo u danaπnjim okvirima.
Snaæna djelatnost u razdoblju renesanse i
zahvati baroka na mnogim zdanjima, arhi-
tektonskim i simboliËkim reperima grada,
napose nove profane, javne zgrade i pri-
vatne palaËe, obogaÊuju taj identitet i sloje-
vitu sliku grada, koje naruπuju nekontekstu-
alni zahvati od kraja 19. stoljeÊa, a napose
u 20. stoljeÊu. KritiËkom analizom gradnji
koje dezintegriraju baπtinjenu urbanistiËku
kompoziciju Domijan razotkriva modernitet,
toËnije stanje duha koje se legitimira ego-
istiËnom uporabom vrijednosti tradicije i tek
se u drugoj polovici 20. stoljeÊa otkupljuje

projektima obnove pojedinih velikih spome-
nika. 

No, stjecajem pozitivnih okolnosti u
Rabu je u posljednje vrijeme uzorno obnov-
ljeno nekoliko najvaænijih spomenika, meu
kojima treba posebno istaknuti katedralu
kojoj je rehabilitiran povijesni izgled unut-
raπnjosti i proËelja te ostatke crkve i samos-
tana sv. Ivana Evanelista, kojima je obnov-
ljen zvonik i saËuvani dijelovi crkve (rekom-
pozicija i djelomiËna rekonstrukcija svetiπta
s deambulatorijem). Iako je u prikazima
pojedinih velikih spomenika dovoljno rijeËi o
konzervatorskim radovima, sustavnoj obno-
vi kakva je oËito na djelu u Rabu, trebalo je
posvetiti posebno poglavlje s preciznom kro-
nologijom koju je teπko iπËitati iz cjeline tek-
sta. Tek je upuÊenim struËnjacima poznato
da taj gradski i kulturni projekt potiËe sam
autor, no hvalevrijedna samozatajnost i
skrupoloznost nisu trebali prijeËiti da se on
predstavi kao proces, veÊ stoga πto pred-
stavlja uzor πto ga postavlja struka. 

Napokon, vrijedno je istaknuti πto Do-
mijan sustavno postavlja povijesna i umjet-
niËka svjedoËanstva Raba u kontekst urba-
ne kulture i umjetnosti Dalmacije, pa i cijele
jadranske regije, upuÊujuÊi na podudarnosti
i posebnosti, razliËitosti i sliËnosti. Upravo
iz te bogate, razvedene matrice, u slijedu
povijesnih gradova istoËnojadranske hrvat-
ske obale, Rab se suvereno osovljuje svojom
jedinstvenoπÊu i identitetom. UnatoË sus-
tavnim istraæivanjima i bezbroju studija,
mnogi od tih solitera ipak joπ nemaju sliËne
monografije. Izuzetna recepcija monografije
o Rabu koja je za godinu dana gotovo ras-
prodana, pa izdavaË priprema drugo izdan-
je, kao i izdanja na viπe europskih jezika,
svjedoËi o potrebi i zanimanju za takvim pu-
blikacijama. Moæda Êe monografija o Rabu
biti poticajem drugim autorima i nakladnici-
ma da se ohrabre na sliËno. 

≥ Snjeπka KneæeviÊ

znanja i u duhu fenomenoloπkih prikaza de-
vetnaestoga stoljeÊa. U dvadesetom stolje-
Êu dominirat Êe specijalistiËki pristupi (pov-
jesniËara, arheologa, povjesniËara umjet-
nosti, arhitekata), dok Êe se pregledi javljati
cikliËki. Iz druge polovice osamdesetih po-
tjeËe nekoliko reprezentativno opremljenih
knjiga koje se bave umjetniËkom i knjiæev-
nom baπtinom Raba. Iza veÊine, izaπle iz
zagrebaËke nakladniËke kuÊe GrafiËki zavod
Hrvatske, stoji Vladimir ©tokalo, tada glavni
urednik te kuÊe, od 1992. vlasnik Barbata.
Meu tim publikacijama istiËe se Rapski
zbornik (1987.), realiziran kulturnom ener-
gijom Raba i potporom viπe srediπnjih na-
cionalnih institucija, s prilozima znanstveni-
ka s viπe podruËja, u kojima se koncentrira-
no posreduju najnovija istraæivanja i spoz-
naje. 
Domijanu je, dakle, na raspolaganju stajala
relativno razvedena literarna supstruktura, a
uz to, πto je osobito vaæno, vlastita istraæi-
vanja najveÊim dijelom povezana s obno-
vom najvaænijih spomenika Raba koja je
sam poticao i godinama vodio. Monografiji
je prethodio pokuπaj sinteze u odrednici
Rab Encikopedije hrvatske umjetnosti
(1996.), na strukturu koje se monografija
oslanja. 
Dominantni dio knjige posveÊen je velikim
arhitektonskim spomenicima Raba, pogla-
vito sakralnima, potom profanima, javnim
zdanjima i istaknutim palaËama, a na kraju
je rijeË o svjedoËanstvima tradicijske arhi-
tekture, vaænom sastojku kulturnog krajolika
otoka. S pravom autor velike spomenike
obiljeæava “vitalnim toËkama” grada te ih
predstavlja prema kriteriju ukupne, obli-
kovno-stilske, estetske, simboliËke i uporab-
ne vrijednosti, na Ëelu s katedralom sv.
Marije Velike i njezinim zvonikom, samo-
stanom sv. Andrije, ostacima crkve i samo-
stana sv. Ivana, dakle, velikim romaniËkim
solistima unutar ukupne dalmatinske umjet-
niËke baπtine te drugim crkvama i samosta-
nima iz kasnijih razdoblja. Svaki je spo-
menik obraen gotovo monografski.  Domi-
janu je osobito vaæno prikazati slojevitost
spomenika, dakle, ne samo onaj sloj kojem
zahvaljuju svoj identitet, nego sve slojeve
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uklopiti u recentni tijek umjetniËke prakse
(“Gorgona je za apsolutnu prolaznost u um-
jetnosti. Gorgona ne traæi djelo ni rezultat u
umjetnosti. Njena misao, ozbiljna i oskud-
na, uzmiËe pred ukorijenjenim navikama
æivljenja. Njena je sumnjiËavost postojana
spram pretjerano velike jasnoÊe. Iz svijeta
ograniËenog na humano ona ne bjeæi. Ona
bjeæi od sebe. Ona vrednuje po situaciji.
Ona je proturjeËna. Gorgona se definira kao
zbir svojih moguÊih tumaËenja.”). 
I autorica teksta u knjizi, Marija Gattin,
istiËe kako su rijeËi “Gorgona, gorgonaπko,
gorgonsko” poprimile odreeno znaËenje
unutar vokabulara umjetniËke kritike na
ovom prostoru te kako se i danas njihova
aktivnost interpretira kao neπto “izdvojeno,
mentalno, neprodukcijsko”. »ini se da je
duh Gorgone neuhvatljiv i nakon objavljiva-
nja ove knjige, i da nije svodiv na jedno-
znaËne terminoloπko-teorijske odrednice,
πto je odliËno i inteligentno shvatila Marija
Gattin, strukturirajuÊi svoj tekst u obliku
eseja, intoniranog mjestimiËno poput inti-
mistiËkog zapisa, u kojem neskriveno poka-
zuje osobni afinitet spram djelovanja Gorgo-
ne. Jer, s danaπnje pozicije vrednovanja
svih ranijih umjetniËkih fenomena, okupl-
janja i djelovanja, autoricu oËito fascinira (a
i mene) ta prividna neobjaπnjivost Gorgone i
nemoguÊnost svoenja na jednu tezu ili je-
dan model/modalitet umjetniËkog miπljenja,
djelovanja i ponaπanja. Kao grupa sastavlje-
na od snaænih umjetniËkih i intelektualnih
osobnosti, Gorgona nas upravo u danaπ-
njem umjetniËkom trenutku oduπevljava
time πto nije teæila “stvaranju neËega πto bi
bilo veÊe od umjetnosti same”, iako je
istovremeno u svojem djelovanju iskazivala
dovoljno romantiËarskog, mitskog i nostal-
giËnog. 
Ne vidim potrebe za raspravom je li se knji-
ga o Gorgoni pojavila prekasno, jer kako
stvari stoje moæemo biti sretni πto je uopÊe
pred nama. Naime, vjerovali ili ne, kontinu-
itet Gorgonina duha postoji do danas i moæe
se osjetiti u mnogim dimenzijama djelovan-
ja njenih æivuÊih Ëlanova (Vaniπta, KoæariÊ).
Ne vidim takoer potrebu za grËevitim ela-
boriranjem jesu li i u kojoj mjeri Ëlanovi -

Nene DimitrijeviÊ (iz 1977.) i Jerka Dene-
grija (iz 1986.), biografije, djelatnost grupe,
bibliografija i tekstualne upute za iznimno
opseæan fotografski i reproducirani doku-
mentacijski materijal o svim oblicima djelo-
vanja i aktivnosti grupe iz drugog sveska
(koji je tvrdo ukoriËen u crno platno). 
Prva misao koja se nameÊe veÊ nakon leti-
miËna prelistavanja knjige o djelovanju i
znaËenju umjetniËke grupe Gorgona u na-
πem umjetniËkom prostoru πezdesetih, se-
damdesetih i postgorgonaπkih osamdesetih
i devedesetih godinam proπlog stoljeÊa jest
nesporna i zaËudno snaæna originalnost ide-
ja i djelovanja grupe, u povijesnom vremenu
u kojem je njezina djelatnost bila utiπana,
introvertna i okrenuta malom krugu ljudi
(nekad) ili doæivljena kao jedan proπli i za-
vrπen umjetniËki fenomen o kojem se ipak
veÊ dovoljno zna (danas). Dovoljno je reÊi
da se najintenzivnije djelovanje grupe odvi-
jalo izmeu 1959. i 1966. godine u Za-
grebu, a njeni Ëlanovi bili su slikari Marijan
Jevπovar, Julije Knifer, –uro Seder i Josip
Vaniπta, kipar Ivan KoæariÊ, arhitekt Miljen-
ko Horvat te povjesniËari umjetnosti Dimi-
trije BaπiËeviÊ, Matko MeπtroviÊ i Radoslav
Putar.  Ostalo je, rekli bismo, povijest. Jer,
Gorgona je, s druge strane, dobila i popri-
mila elemente mita: djelovanje njenih Ëla-
nova, istupi, naËin komuniciranja meu Ëla-
novima kao i naËin komuniciranja s vanj-
skim svijetom uvijek je bio obojen neËim
tajanstvenim, pomalo mistiËnim, samozata-
jnim (utjecaj Josipa Vaniπte!), πto Êemo
svesti na Ëinjenicu da se Gorgona uvijek
zalagala za poticanje spiritualne dimenzije
umjetnosti. 
No, Ëinjenica je da se djelovanje Gorgone ne
moæe svesti na jednu kategoriju; i u “Nacrtu
jednog objaπnjenja” Josip Vaniπta 1961.
zapisuje kako je “potrebno odmah reÊi da je
Gorgona svojom ne-ophodnoπÊu davni
poËetak odreen da bude bez razvoja i cilja.
Veoma ograniËena na poËetak koji traje,
nedefinirana i neodrediva ...”. U “13 uputa
za Ëitanje Nacrta” Vaniπta saæima bitne
odrednice djelovanja i miπljenja grupe koje
se i u suvremenom trenutku raznovrsnih
iskustava na podruËju umjetnosti mogu
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gorgona: idealna,
trajno aktualna 
projekcija
marija gattin
Gorgona / Protokol dostavljanja misli
MSU, Zagreb, 2002.

Je li dizajn i prijelom knjige (armanda,
geisler) u funkciji prepoznavanja i osna-

æivanja duha Gorgone ili doprinosi dodatnoj
(pozitivnoj) mistifikaciji djelovanja grupe,
tako da bilo kakav reprezentativniji, dojmlji-
viji dizajn mora ustuknuti pred Gorgoninim
licem, da ne kvari njenu ideju? Ili svojom
rezerviranom, odmjerenom jednostavnoπÊu
i pomalo hladnom neutralnoπÊu (u tvrdoj,
mat-sivoj plastificiranoj kutiji nalaze se dva
crna sveska, zatvorenog formata 14,5x19,5
cm), nastoji zadræati rubnu, neutralnu pozi-
ciju u kojoj nema nametanja ideji, programu
i djelovanju grupe, kao svojevrstan Ëin diza-
jnerskog poπtovanja i uvaæavanja? Ostavit
Êu pitanja otvorena (u Gorgoninu duhu),
neka svatko sam na njih nae odgovor. 
U svesku mekih bijelih korica, u mat-crnom
ovitku s klapnama smjeπteni su tekstovi
Marije Gattin Protokol dostavljanja misli,
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slikari (Knifer, Seder, Jevπovar, Vaniπta) u
svojem djelovanju u zadnjih dvadesetak
godina iznevjerili Gorgonin duh, jer sma-
tram da je sve πto rade u kontinuitetu ima-
nentno duhu Gorgone; drugim rijeËima,
vjerni su joj svaki na svoj naËin, iako for-
malno (osim Vaniπtinih povremenih pis-
meno-teorijsko-programatskih podsjeÊanja
u osamdesetim i devedesetim godinama
proπlog stoljeÊa) grupa veÊ dugo ne postoji.
Uostalom, moæda je baπ pojava trodimen-
zionalne knjige o Gorgoni (dakle, opipljiva
predmeta) najviπe iznevjerila duh Gorgone:
ako je Gorgona neπto πto izmiËe svakoj
klasifikaciji i nije svodiva na Neπto, ali ni na
Niπta, jer ona je Sve (a jednako je tako i
teπko uhvatljiva i opipljiva doslovno i meta-
foriËki!), i ako shvatimo i prihvatimo da niti
izlaæenjem jedanaest brojeva antiËasopisa
“Gorgona” (1961. - 66.), gorgonskom upo-
rabom poπte (najava mnogo kasnijeg mail-
arta!) i drugim sredstvima pisane komu-
nikacije i dokumentacije njenih Ëlanova,
Gorgonin duh nije bio ukroÊen i uhvaÊen,
jasno je da to nije uspjelo ni ovom knjigom.
No, to nije nedostatak. Jer, kroz Gorgonu
joπ æivi duh dadaizma: “Tekovina dadaistiË-
ke nivelacije sfere umjetnosti i svakodnev-
nog æivota jest i dokidanje imperativa pro-
dukcije finalnog djela, a to uzrokuje prizna-
vanje umjetniËkog statusa svim procesual-
nim, efemernim, troπnim kreativnim tvore-
vinama” (N. DimitrijeviÊ). »ini mi se da
vidim Vaniπtu kako se tajanstveno, lagano
smjeπka toj Ëinjenici (πto znaËi da je uspio u
namjeri i da Gorgona joπ traje), ali i Mariju
Gattin koja je s obzirom na koriπteni diskurs
i intonaciju svojeg teksta (ritualni ples oko
Gorgone; blizu, ali ipak daleko!) shvatila u
Ëemu je stvar (kvaka 22) s idejama koje je
odaπiljala i odaslala Gorgona. I kao πto se
Jerko Denegri u svojem tekstu Gorgona i
poslije (1986) simpatiËno zapleo u Gor-
goninu “frizuru” od silne æelje i volje da
objasni bit njezina djelovanja, tako je kao
jedini drugi moguÊi pristup Gorgoni hladni,
analitiËki, do perfekcionizma dotjeran (u
teorijskom elaboriranju) tekst Nene Dimi-
trijeviÊ Gorgona - umjetnost kao naËin pos-
tojanja (1977.) dostojan kontrapunkt Va-

niπtinu intelektualnom, pomalo hladnom
perfekcionizmu i intelektualnoj, graanskoj
distanci. Ali, kako je kod Vaniπte sve u tau-
tologiji i prividu te izmicanju svoenja pre-
misa na zakljuËke, to je zapravo fino pri-
kriveni signal kako je prva i zadnja namjera
i djelatnost Ëlanova Gorgone bila proces
traæenja intelektualne, duhove i umjetniËke
slobode, ostvarivanje koje je samo sebi
svrhom (u pozitivnom smislu). 
NajveÊa vrijednost ove knjige jest u moguÊ-
nosti upoznavanja nadolazeÊih generacija
umjetnika i teoretiËara umjetnosti s iznimno
æivom i briljantno osmiπljenom idejom pro-
miπljanja umjetnosti, s dokumentacijskim
materijalom koji dokazuje da je Gorgona an-
ticipirala mnoge postupke i modele umjet-
niËkog ostvarivanja prije europskih umjetni-
ka toga razdoblja: od buduÊe problematike
konceptualne umjetnosti, u isticanju kon-
ceptualnosti djela nad artizmom, koriπtenja
neumjetniËkih materijala i sredstava komu-
nikacije (tisak, govor, poπta) ili “razmiπljanja
o funkciji individualne mitologije u meha-
nizmu povijesti umjetnosti” (N. Dimitrije-
viÊ). I najvaænije - Gorgona nikada nije mil-
itantno nametala svoju istinu i vienje
umjetnosti kao jedinu moguÊu istinu, od-
nosno novu umjetniËku dogmu. 

≥ Iva Körbler

85

Premda se po dosadaπnjoj recepciji
knjige Akcije i ambijenti Marijana Mol-

nara, ne Ëini da je likovna i Ëitateljska pub-
lika pokazala znakove iznenaenja, iznena-
enje knjige u ovom sluËaju ponajprije je
ona sama. Razlog tome je njezin najopπirni-
ji dio od stotinjak stranica na kojima sam
autor opisuje, objaπnjava i tumaËi svoje ra-
dove, Ëemu su potom  pridruæeni eseji Ma-
rine GræiniÊ, Marijana ©poljara te u dodatku
Ane DeviÊ. ©to je uzrok novoj orijentaciji au-
tora poznatog po svojoj hermetiËnosti? U
svojoj prvoj knjizi neuobiËajenom lakoÊom
ju je zamijenio vrlo komunikativnim razot-
krivanjem motiva, epizoda i potankih des-
kripcija svojih radova. Ovdje su ukljuËeni,
treba reÊi, ne tek akcije i ambijenti, kako bi
se neoprezno moglo zakljuËiti ravnajuÊi se
samim nazivom knjige, i performancei, vi-
deoradovi, fotoispisi i grafikoni te web stra-

pozornica 
pamÊenja
marijan molnar
Akcije i ambijenti
Naklada MD, Zagreb, 2002.

t



nice iz zavidnog vremenskog intervala od
1977. do 2002. godine. 

Izbor i slijed radova je skokovit, a ne
kronoloπki, dakako, ovisno o intenciji autora
kako bi najefikasnije pojasnio mnogoπto iz
dosada hermetiËne sume vaænih æivotnih i
umjetniËkih Ëinjenica, postupaka, medija
kojima se koristio, pri Ëemu je nerijetko pri-
siljen ukljuËiti i poziciju promatraËa. Izbor
Ëetvrtstoljetne autorske ikonosfere Molnar je
razvrstao u sedam temeljnih poglavlja u
kojima sada u pisanom mediju svoj postu-
pak “ponavljanja naglas”, provodi, posve
prikladno “napismeno”, istovremeno poja-
ËavajuÊi naπ kanal pamÊenja. Jer radovi su
ono od autora veÊ uËinjeno, a od receptora
veÊ vieno - novum je pisani naputak i po-
jaπnjenja te bismo kao simultani i Ëitatelji i
promatraËi nedvojbeno trebali steÊi i utvrdi-
ti izvjesno znanje o autoru Marijanu Molna-
ru. Pri tom, dakako smotreno, valja imati na
umu autorovu definiciju znanja kao “apara-
ta apsolutnog sjeÊanja”. On je kao uporni i
vrsni konceptualist kompetentan u osobnoj,
obiteljskoj i umjetniËkoj povijesti i naravno,
umjetnosti, u svojoj knjizi zauzeo mjesto
pouzdana pripovjedaËa, otkrivajuÊi usput i
vlastite mnemotehniËke igre i tajne, zbog
Ëega je Ëitatelj izravno ukljuËen u perma-
nentni trening asocijacija, razlaganja, repe-
tiranja, kontrastiranja i na kraju memorira-
nja - πto se sve dogaa kontinuiranom
selidbom iz medija u medij. Svaki je obli-
kovni i potanko opisani postupak ili rad neu-
pitne vrijednosti za Molnara, jedino u sluËa-
ju da se iskazuje duchampovski potentnim
oblikom mentalnoga Ëina toliko presudnog
po autorsku autodefiniciju. Tako shvaÊeni
predmet, zanimljivo je, pojavljuje se upravo
(da li i sluËajno?) u Biblioteci Duchamp
MD-a.

Akcije i ambijenti kao pisani rad do-
datne vlastite dinamike, nevidljivo na prvi
pogled, ali vrlo sustavno ponavljaju struktu-
ralni dijagram instalacije Suma iz 1997.
godine, kojoj su u samoj knjizi posveÊena
tek dva manja stupca, premda je ona u
cijelosti i gotovo bez ostatka organizirana na
identiËnom mentalnom predloπku. Upravo
je stoga uputno vidjeti kako sam autor

opisuje tu instalaciju: Suma kao i RjeËnik
upuÊuje na znanje. Ono ima za podtekst
jedan kompleks koji se smatra definiranim,
objektivnim i apsolutnim.U Sumi je to dove-
deno u pitanje. Postavljena su dva parame-
tra svakog znanja: prvo teænje k cjelokup-
nosti (totalnosti) i otuda postupak saæima-
nja; drugo, postupak klasifikacije proizaπao
iz nastojanja da se pojavna mnoæina svijeta
svede na ograniËen broj kategorija. Znanje
je veÊ neka rekonstrukcija. Ona nastoji po-
novno povezati ponovljeno. Znanje ima veli-
ki ulog u igri koja razigrava zaborav i sjeÊa-
nje. Isto tako ono je mjesto intenzivne ko-
munikacije. Ono zrcali i definira odreeni tip
susreta i rastanaka. Razotkriva proporciju
izmeu javnog i privatnog. “Znanje je aku-
mulator koji nastoji saËuvati i zadræati …”.
To je mjesto odgovora koje nudi  umjetnik
na pitanje πto je razlog tome da se herme-
tiËni, semiotizirani izvjestitelj prometnuo u
komunikativnog autora koji pruæa kljuË za
razumijevanje svoga djela, izravno dekodira
i nudi preglednost izdvojenih radova i akci-
ja? Da li je k tome posrijedi nesebiËna po-
nuda  da svom obavijeπtenom  promatraËu
pruæi dodatnu moguÊnost provjere dosadaπ-
njih poimanja svog rada, komparira ih ili vi-
πe nakana da znalcima pridruæi i one slu-
Ëajne, “manje vjeπte” u njihovu Ëitanju? Ka-
kogod bilo izvjesno je da nova komunikativ-
nost prikriva onu poznatu Molnarovu kon-
stantu neprestane promjene konteksta u ko-
jemu se pojavljuju njegovi radovi Ëime in-
tenzivira i provocira posredstvom poznatoga
posve nova znaËenja.

Imamo li razloga vjerovati Gadamero-
vom zakljuËku da je “glazba zapravo pjeva-
nje u kojemu bismo æeljeli sudjelovati”?
Svakako ih je viπe nego dovoljno da bismo
vjerovali kako smo kao promatraËi ovom
knjigom “zapravo izravno pozvani na  sud-
jelovanje u oblikovanju i rekonstrukciji” - u
Ëemu imamo moguÊnost participirati u
smislu odreena dovrπetka, koje se iskazuje
u tome da se promatraË “pridruæuje”. Pro-
mjena konteksta je uvjet one “nove i snaæne
nazoËnosti” koju zadobivaju svi radovi i ele-
menti radova u Molnarovim razlomljenim
strukturama sukladno razlomljene vremen-

ske optike. Stoga su Akcije i ambijenti joπ
jedan diskretno dodani konceptualni rad
cjelokupnu opusu, radi Ëega je moæda i
zaËuujuÊe da se nije pojavio uloæen u tvr-
dom okviru “registratora” kojeg autor inaËe
koristi kao okvir arhiviranom znanju nezao-
bilaznih Ëinjenica samog djela.

Na toliko πirokoj pozornici sjeÊanja vri-
jeme rekompozicije skraÊeno je iznenadnom
prilikom da se viπesmjernim Ëitanjem vrlo
pouzdano i precizno orijentiramo u promje-
nama uloge znaka, oblika, mjesta i vreme-
na u kojemu se pojavljuje vizualni predloæak
s autorskim tekstom. Uvid u uËestalost sje-
Êanja kao “evokacije ponovna oæivljavanja”
postaje, uz toponim mjesta Reka, moæda
najosvjeπtenija sastavnica velikoga broja
radova. Spomenimo posve nasumiËno Svje-
doke Ëija je uloga potvrditi ispravnost sje-
Êanja, zatim Knjigu duænika πto je pisano
svjedoËanstvo o dogaaju, potom Ostatci
kao odbaËene i ponovno otkrivene stvari iz
skladiπta pokopanih sjeÊanja, pa do Identi-
fikacije s metonimijskim prizivanjem u sje-
Êanje pomoÊu jednog znaka.

Uz to nije tek sluËaj da se mjesto Reka
u blizini Koprivnice, gdje je autor roen te
mu stoga pripada dugi niz odlazaka i povra-
taka, ne moæe viπe smatrati nakon izlaska
ove knjige tek prisnim mjestom autoportre-
ta, veÊ svojevrsnim autorskim kronotopom,
mjestom neprestanih temporalnih ukriæenja,
ne podrazumijevajuÊi ih jednostavnim zbro-
jem niti prostora niti vremena, veÊ ponajpri-
je kompleksom obojega. Na isti naËin ni
autorski tekst nije tek jednostavna dekon-
strukcija, niti ona inaËe rasprostranjena vr-
sta navade konceptualnih umjetnika koji
smatraju neophodnim uputiti receptora πto
zapravo mora misliti o njihovu radu. Mol-
narova je nakana (koju ne bez razloga M.
GræiniÊ dræi “angaæiranim interpretacijskim
strojem”) potaknuti nas neprestanim pre-
strukturiranjem elemenata i konteksta  na
dinamiËni pristup neprekidnog prestrukturi-
ranja vlastitih veÊ steËenih predodæbi, uvida
i predrasuda. 

≥ Spomenka NikitoviÊ
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Tako Dean Duda, citirajuÊi Stuarta Halla,
upozorava da je kultura bojno polje u kojem
pobjedu odnose oni koji nadziru znaËenja.
SljedeÊe poglavlje Hrvanje sa anelima upo-
zorava na neke probleme vezane uz kultu-
ralne studije. Primjerice, kulturalnim se stu-
dijima zamjera “nedostatak” jedinstvene
metodologije. Oni su stasali πezdesetih god-
ina proπloga stoljeÊa, u trenutcima kada nije
postojao dostatan alat za analizu suvre-
mene kulture. Upravo je to razlog zaπto je u
kulturalnim studijima u opticaju viπeglasje
diskursa, polifonija metodologija, zato u
polje njihova interesa ulaze “popularna kul-
tura, kultura radniËke klase, subkulturni
stilovi, pitanje nacionalnog identiteta, ko-
lonijalizam i postkolonijalizam, rasa i etiË-
nost, rod i spolnost, politika identiteta, me-
diji, publika, recepcija, potroπnja, tekstual-
nost, historiografija, ideologija, znanost, post-
moderna kultura, globalizacija, ekologija,
kulturna politika, obrazovanje i Ëitav niz
drugih aspekata partikularnih znaËenja”, πto
vjerujem da u kreativnom pristupu objektu
analize nikako ne moæe biti nedostatak, veÊ
samo prednost. Duda se osvrÊe i na pro-
blematiku svojevrsne pomodnosti projekta
kulturalnih studija, odnosno na ono πto on
naziva “krivo srastanje”. U poËecima kultu-
ralnih studija ono se manifestira u preko-
raËenjima granica tradicionalnih huma-
nistiËkih disciplina i nekonvencionalnim na-
Ëinima stjecanja znanja, da bi zavrπno “kri-
vo srastanje”, koje je posljedica πirenja kul-
turalnih studija, rezultiralo njihovim brojnim
trendovskim oblicima i kopijama, poput
ameriËke verzije koja je kulturalne studije
pretvorila u institucijsko-analitiËku razbibri-
gu. No postoji i naËin za utvrivanje “origi-
nala” jer prema Hallu, kulturalni studiji iza-
zivaju promjene na granicama akademskog
i intelektualnog æivota postavljajuÊi nove
modele prouËavanja te pokuπavaju po-
stavljati uznemirujuÊa pitanja o druπtvu i
kulturi na intelektualno najstroæi raspoloæiv
naËin. O zakonima  na kojima je usposta-
vljena popularna kultura, o naËinima i pris-
tupima na kojima funkcionira te o modelima
njene prosudbe kao i o povijesti te djelat-
nostima Centra za suvremene kulturalne

sloæenost. Osim toga, autor pojaπnjava si-
tuaciju u Velikoj Britaniji, kolijevci kultu-
ralnih studija i kulturalizma, kao i situaciju
koja je pogodovala premjeπtanju kulture iz
“elitistiËkih oaza” neupitnih vrijednosti  pre-
ma obiËnom iskustvu svakodnevice. Iz te
skraÊene geneze britanskih  kulturalnih stu-
dija Duda daje obrise one vrste kulture koja
je srediπte interesa kulturalnih studija:
“Kultura je obiËna, druπtveno locirana i
osloboena elitistiËke iskljuËivosti, vezana
uz sveukupan naËin æivota, uz svakodnevne
djelatnosti koje takoer poËivaju na odree-
nim vrijednostima i proizvode znaËenja.”
Takvo definiranje kulture dovelo je do  njene
demokratizacije, stavivπi pod znak pitanja
solidne granice akademskih disciplina.
Predmeti istraæivanja i analize tako postaju
novinske i radijske reklame, popularni Ëaso-
pisi za mlade, æenski magazini, televizijske
emisije, popularna glazba, subkulturni æiv-
otni stilovi … No, ono πto autor naglaπava
nije samo analiza vrijednosti kulture (obiËne
i svakodnevne), veÊ je naglasak stavljen  na
politiËku vaænost kulture. Na ovome mjestu
Duda citira Johna Fiskea, koji u raspravi o
britanskim kulturalnim studijima i televiziji
upozorava da pojam “kulturalni” u kultural-
nim studijima znaËi politiËki te dodaje da su
“kulturalni studiji usmjereni na generiranje i
cirkulaciju znaËenja u industrijskim druπtvi-
ma te da su, u biti, marksistiËki u tradiciji
Louisa Althussera i Antonija Gramscija, pre-
mda je taj marksizam ponekad sa struktu-
ralistiËkim, a ponekad s etnografskim pri-
zvukom.” Tako autor zakljuËuje kako kul-
tura nije homogena, niti ona predstavlja
sveukupan naËin æivota druπtva u cjelini bu-
duÊi da u njoj postoje razliËito artikulirani
naËini æivota; zakinuti i privilegirani, oni koji
su blizu izvora informacija i oni neinformi-
rani, dominantne i podËinjene klase i inte-
resne grupe. Osim toga industrijska kapital-
istiËka druπtva nisu organske cjeline veÊ
klasno, rodno, rasno te  politiËki razvedena
druπtva, a njihovi odnosi su, u pravilu, od-
nosi moÊi. MoÊ u druπtvu djeluje tako da se
interesi dominantne grupe nastoje prikazati
kao opÊi interesi. U kulturi se taj sukob inte-
resa prepoznaje kao sukob oko znaËenja.

Niti jedno podruËje nije toliko (u)zbuni-
lo akademske krugove i prodrmalo oπtre

granice humanistike koliko je to uËinilo
podruËje kulturalnih studija. Zaπto? VeÊ u
predgovoru knjige, autor Dean Duda objaπ-
njava kako su kulturalni studiji svojom “plu-
ralnoπÊu uznemirili  uvrijeæene pozicije i od-
nose meu disciplinama” te se okrenuli
analizi popularne kulture u postindustrij-
skom kapitalizmu. Autor knjige je ujedno i
voditelj poslijediplomskih kulturalnih studija
pri Filozofskom fakultetu, njihov zago-
varatelj (ponekad, izgleda, i vraæji advokat)
i zbog toga, u svakom sluËaju, prava osoba
za analizu problema kulturalnih studija, kao
i prouËavanje njihovih ishodiπta. Prvo
poglavlje Nadziranje znaËenja posveÊeno je
povijesti pojma kulture, raπirenosti njegove
uporabe te uvodi Ëitatelja u problem “multi-
diskurzivnosti” kulture i upozorava na njenu

kultura kao
bojiπnica
dean duda
Kulturalni studij - ishodiπta i problemi
AGM, Zagreb, 2002.
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studije SveuËiliπta u Birminghamu, (The
Centre for Contemporary Cultural Studies,
CCCS, mjesta gdje je sve poËelo) govori
poglavlje nazvano Otpor kroz teoriju. Da li,
u pomnoj analizi svakodnevice, postoji ra-
zlika izmeu narodnog, masovnog i popu-
larnog te kako prisutnost kapitala trans-
formira kulturu? Neki od moguÊih odgovora
dani su u posljednjem poglavlju Menocchio
u shopping centru. ZahvaljujuÊi stalnoj
mijeni kapitala, Hall je ustvrdio, kako se i
popularna kultura preoblikuje. Tako popu-
larna kultura nije iskljuËivo model otpora,
niti je ona forma nametnuta odozgo, prije bi
se moglo reÊi da je ona svojevrsni lakmus-
papir koji odraæava metamorfoze kapitala
kroz vrijeme, buduÊi da on disciplinira i
ponovo oblikuje kulturalne oblike. Jednako
tako, autor daje povijesni presjek analize
termina “masovne kulture”, od Horkheimera
i Adorna, preko Benjamina, pa do “promo-

tora” pojma “masovne kulture” Dwighta
MacDonalda, zakljuËujuÊi kako ona “posje-
duje odreenu vrijednost za one teorijske
pristupe koji u njenoj premreæenosti prepo-
znaju neke strategije otpora.” Knjiga, uz
bogati popis koriπtene literature, donosi i
odabir kroz uvode, zbornike tekstova, poj-
movnike te teoriju i praksu kulturalnih studi-
ja, koji sluæi kao dobar orijentir za one koji
æele znati viπe o tome podruËju. Zaπto je ova
knjiga bitna onima koje se bave vizualnom
kulturom? Moæda zbog lakπeg razumijevanja
cijelog niza suvremenih fenomena vezanih
uz vizualnu kulturu poput problema suvre-
mene umjetnosti koja kod nas nema pub-
liku, Ëinjenice da πest posto ljudi u po-
pularnom kvizu Hrvatske televizije vjeruje
kako je gliptoteka mjesto gdje se pohranju-
ju arhivska vina ili boljeg razumijevanja
kritiËke, angaæirane ili umjetnosti zajednice.
Osim toga, neosporna je Ëinjenica da se u
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modele i kontekste kulturalnih studija moæe
upisati i suvremena vizualna praksa, a sa-
mim tim od vizualnosti, baπ kao i kultural-
nih studija, valja oËekivati neprestano pre-
ispitivanje vlastita diskursa, stalno redefi-
niranje te osjetljivost na politiËke, ekonom-
ske i druπtvene uvijete u kojima se odreena
praksa definira. Valja spomenuti i zadovolj-
stvo u Ëitanju Kulturalnih studija, vjerojatno
i zbog toga jer je rijeË o jedinoj knjizi sa
institucijskog popisa literature koja ravno-
pravno supostavlja citate akademika s cita-
tima grupe The Clash. Osjetljivost na doma-
Êi kontekst, osim autora, pokazao je i izda-
vaË, shvativπi Ëin kupnje knjige (potroπnje)
kao Ëin sociokulturnog razlikovanja te ponu-
dio konzumentima tri razliËite naslovnice od
kojih svaka otvara grupu pitanja vezanih is-
kljuËivo uz naπu, domaÊu svakodnevicu.

≥ Leila TopiÊ                          


